
 EN - Dancing Water Speakers 
Instructions: Connect the USB and audio cables to a computer, phone or other compatible device. Connect 
the cable from one speaker to the other speaker. Start music playback. If the water jets move weakly, 
increase the volume.  Care: Wipe with a slightly damp cloth. Warning: Protect from water, moisture, direct 
sunlight and fire. The liquid inside the speakers is part of the product – do not refill, pour out or consume it. 
Do not open the product. Do not use if damaged. This product is not a toy. Keep out of reach of children. 
Hearing Warning: To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. 
Disposal: At the end of its service life, dispose of the product at a designated collection point. Do not 
dispose of it with household waste. 
 

CS – Reproduktory – Tančící voda 
Návod: Připojte USB a audio kabel k počítači, telefonu nebo jinému kompatibilnímu zařízení. Kabel vedoucí 
z jednoho reproduktoru připojte k druhému reproduktoru. Spusťte přehrávání hudby. Pokud je pohyb 
vodních proudů slabý, zvyšte hlasitost. Údržba: Otřete mírně navlhčeným hadříkem. Upozornění: Chraňte 
před vodou, vlhkostí, přímým slunečním zářením a ohněm. Kapalina uvnitř reproduktorů je součástí 
výrobku – nedoplňujte ji, nevylévejte ani nepožívejte. Výrobek neotvírejte. V případě poškození výrobek 
dále nepoužívejte. Výrobek není hračka. Uchovávejte mimo dosah dětí. Varování: Abyste předešli 
možnému poškození sluchu, neposlouchejte zařízení dlouhodobě při vysoké hlasitosti. Likvidace: Po 
skončení životnosti odevzdejte výrobek na určeném sběrném místě. Nevyhazujte jej do komunálního 
odpadu. 
 

 SK - Reproduktory – Tancujúca voda 
Návod: Pripojte USB a audio kábel k počítaču, telefónu alebo inému kompatibilnému zariadeniu. Kábel 
vedúci z jedného reproduktora pripojte k druhému reproduktoru. Spustite prehrávanie hudby. Ak je pohyb 
vodných prúdov slabý, zvýšte hlasitosť. Údržba: Utrite mierne navlhčenou handričkou. Upozornenie: 
Chráňte pred vodou, vlhkosťou, priamym slnečným žiarením a ohňom. Kvapalina vo vnútri reproduktorov je 
súčasťou výrobku – nedopĺňajte ju, nevylievajte ani nepožívajte. Výrobok neotvárajte. V prípade 
poškodenia výrobok ďalej nepoužívajte. Výrobok nie je hračka. Uchovávajte mimo dosahu detí. Varovanie: 
Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepočúvajte zariadenie dlhodobo pri vysokej hlasitosti. 
Likvidácia: Po skončení životnosti odovzdajte výrobok na určenom zbernom mieste. Nevyhadzujte ho do 
komunálneho odpadu. 
 

 PL - Głośniki - Tańcząca woda 
Instrukcja: Podłącz przewód USB i przewód audio do komputera, telefonu lub innego kompatybilnego 
urządzenia. Podłącz przewód wychodzący z jednego głośnika do drugiego głośnika. Włącz odtwarzanie 
muzyki. Jeśli ruch strumieni wody jest słaby, zwiększ głośność. Konserwacja: Przetrzeć lekko wilgotną 
ściereczką. Ostrzeżenie: Chronić przed wodą, wilgocią, bezpośrednim działaniem promieni słonecznych i 
ogniem. Ciecz znajdująca się wewnątrz głośników jest częścią produktu – nie uzupełniać, nie wylewać ani 
nie spożywać. Nie otwierać produktu. Nie używać w przypadku uszkodzenia. Produkt nie jest zabawką. 
Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Ostrzeżenie dotyczące słuchu: Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu 
słuchu, nie słuchaj urządzenia przez długi czas przy wysokiej głośności. Utylizacja: Po zakończeniu 
użytkowania oddaj produkt do odpowiedniego punktu zbiórki. Nie wyrzucaj do odpadów komunalnych. 
 
 HU - Hangszóró – Táncoló víz 

Használat: Csatlakoztassa az USB- és audiokábelt számítógéphez, telefonhoz vagy más kompatibilis 
eszközhöz. Csatlakoztassa az egyik hangszóróból kijövő kábelt a másik hangszóróhoz. Indítsa el a 
zenelejátszást. Ha a vízsugarak mozgása gyenge, növelje a hangerőt. Karbantartás: Enyhén nedves ruhával 
törölje át. Figyelmeztetés: Óvja a terméket víztől, nedvességtől, közvetlen napfénytől és tűztől. A 



hangszórókban található folyadék a termék része – ne töltse utána, ne öntse ki és ne fogyassza el. Ne nyissa 
fel a terméket. Sérülés esetén ne használja tovább. A termék nem játék. Gyermekektől távol tartandó. 
Hallásvédelmi figyelmeztetés: A halláskárosodás elkerülése érdekében ne hallgassa hosszú ideig nagy 
hangerőn a készüléket. Hulladékkezelés: Élettartama végén a terméket erre kijelölt gyűjtőhelyen adja le. 
Ne dobja a kommunális hulladékba. 
 

  RO - Boxe cu lumină pentru fântână 
Instrucțiuni: Conectați cablul USB și cablul audio la un computer, telefon sau alt dispozitiv compatibil. 
Conectați cablul care pleacă dintr-o boxă la cealaltă boxă. Porniți redarea muzicii. Dacă mișcarea jeturilor 
de apă este slabă, măriți volumul. Întreținere: Ștergeți cu o cârpă ușor umedă. Avertisment: Protejați 
produsul de apă, umiditate, lumina directă a soarelui și foc. Lichidul din interiorul boxelor face parte din 
produs – nu îl completați, nu îl vărsați și nu îl consumați. Nu deschideți produsul. Nu utilizați produsul dacă 
este deteriorat. Produsul nu este o jucărie. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Avertisment privind auzul: 
Pentru a preveni posibilele afectări ale auzului, nu ascultați dispozitivul la volum ridicat pentru perioade 
îndelungate. Eliminare: La sfârșitul duratei de viață, predați produsul la un punct de colectare desemnat. 
Nu îl eliminați împreună cu deșeurile menajere. 


